


NASCE
BYSTEEL FABBRICA DI PROGETTI

Birth OF
BYSTEEL FACTORY PROJECTS

IL SEGNO PROGETTUALE DI BYSTEEL HA UNA NUOVA FORMA, 
ORIGINAta DALL’ESPERIENZA MATURATA NELLA REALIZZAZIONE 
E PRODUZIONE DELLE PROPRIE COLLEZIONI E DALla SEMPRE PIÙ 
RICHIESTa ADATTABILITÀ DEI PROPRI OGGETTI, DELLA LORO PER-
SONALIZZAZIONE E DEL SERVIZIO TAILOR MADE CHE GARANTI-
SCE LAVORAZIONI SU MISURA A PARTIRE DAL FOGLIO DI LAMIERA, 
MATERIA MADRE DI BYSTEEL 

BYSTEEL’s CONCEPT HAS A NEW SHAPE, ORIGINATED FROM EXPE-
RIENCE GAINED WITH THE DESIGN AND PRODUCTION OF THEIR 
COLLECTION AND the MORE AND MORE REQUIRED ADAPTABILI-
TY OF ITS OBJECTS, CUSTOMIZATION AND SERVICE WHICH PRO-
VIDES TAILOR MADE CUSTOM-WORK FROM THE METAL SHEET, 
root material OF BYSTEEL 
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SU MISURA
CUSTOMIZED
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LA VERSATILITÀ DEL LINGUAGGIO BYSTEEL CONSENTE AI PROGETTISTI AMPIE POS-
SIBILITÀ DI personalizzazione DELLE LORO IDEE O ADATTAMENTI DELLA COLLE-
ZIONE BYSTEEL ALLE ESIGENZE PROGETTUALI

THE VERSATILITY OF BYSTEEL STYLE ALLOWS THE DESIGNERS TO CUSTOMIZE 
THEIR IDEAS AND to ADJUST THE COLLECTION WITH THEIR OWN PROJECTS



ARTIGIANALITA’
CRAFTSMANSHIP
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MACCHINARI A CONTROLLO NUMERICO, IMPIANTI DI TAGLIO LASER, CELLE DI PIE-
GATURA E PUNZONATRICI TAGLIANO E PIEGANO IL FOGLIO DI METALLO ATTRA-
VERSO UN PROCESSO ALTAMENTE QUALIFICATO, GUIDATO DALLE MANI ESPERTE 
DI ARTIGIANI E PROFESSIONISTI CHE, CON SENSIBILITÀ E MAESTRIA, CALIBRANO 
OGNI GESTO

CNC MACHINERY, LASER EQUIPMENT, COLD BENDING  PUNCHING CUTTING AND 
BENDING SHEET METAL WITH A QUALIFIED PROCESS. ALL THIS THANKS TO THE 
ABILITY OF THE EXPERT HANDS OF BYSTEEL’S CRAFTSMeN



CON UN SEMPLICE PROCESSO DI TAGLIO E PIEGATURA, IL FOGLIO DI LAMIERA, 
ESATTAMENTE COME UN LEGGERO FOGLIO DI CARTA IN UN ORIGAMI, ACQUI-
STA LA TRIDIMENSIONALITÀ IDEATA DAL DESIGNER. E FIORIERE, ELEMENTI DI IL-
LUMINAZIONE, SEDUTE, TAVOLI, COMPLEMENTI, ASSUMONO, ACCANTO ALL’IM-
PRESCINDIBILE VALORE FUNZIONALE, UNA NUOVA FORZA NARRATIVA.
IL PROCESSO DI PRODUZIONE COSÌ STABILITO GENERA LA COLLEZIONE BYSTEEL, 
DISPONIBILE CON VERSATILITÀ AD ADATTARSI AL CONTENITORE CHE NE OSPITE-
RÀ I PEZZI.
IL POTENZIALE DI CUSTOMIZZAZIONE TOTALE DEI PROPRI PRODOTTI APRE SCE-
NARI A MONDI DI PROGETTAZIONE INTEGRABILI.
LO STAFF DI PROGETTISTI INTERNI ANALIZZA TEMI DI SOLUZIONI POSSIBILI CO-
ORDINANDO LE VARIABILI CHIAVE TRA:

COLLEZIONE BYSTEEL

PROGETTI DEL CLIENTE

LAVORAZIONI SPECIALI

ADATTABILITÀ AI LAYOUT

WITH A SIMPLE PROCESS OF CUTTING AND BENDING, THE METAL SHEET, EXACTLY 
LIKE A LIGHT SHEET OF PAPER IN An ORIGAMI, GAINS THE THREE-DIMENSIONAL 
CONCEIVED BY THE DESIGNER.
LIGHTING, SEATING, TABLES, ALL THE ELEMENTS ASSUME, NEXT TO THE ESSENTIAL 
FUNCTIONAL VALUE, A NEW NARRATIVE STRENGTH. THE MANUFACTURING 
PROCESS THUS ESTABLISHED GENERATES THE COLLECTION BYSTEEL, ABLE TO 
ADAPT WITH ITS VERSATILITY AT EVERY SITUATION AND NEEDS.
THE POTENTIAL FOR TOTAL CUSTOMIZATION OF THEIR PRODUCTS OPENS SCE-
NARIOS TO INTEGRATE THE DESIGN’S WORLD. THE STAFF OF INTERIOR DESIGNERS 
ANALYZES ISSUES OF POSSIBLE SOLUTIONS COORDINATING AMONG VARIABLES 
KEYS.

COLLECTION BYSTEEL

CUSTOMER PROJECTS

SPECIALS  PROCESSINGS

ADAPTABILITY TO THE LAY-OUT

ORIGAMI
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IL MONDO BYSTEEL RESPIRA NEI GIARDINI, NELLE TERRAZZE E SUI BALCONI ABBEL-
LENDOLI E VALORIZZANDOLI. LA LORO NATURA NARRATIVA E LA LEGGEREZZA 
DELL’ALLUMINIO CON CUI SONO REALIZZATI, PERMETTE DI FARLI MIGRARE DEN-
TRO CASA QUANDO È FINITA LA STAGIONE CALDA

BYSTEEL WORLD BREATHS IN GARDENS, TERRACES AND BALCONIES EMBELLISHING 
AND ENHANCING it  ALL. NATURE AND LIGHTNESS OF ALUMINIUM WITH WHICH 
THEY ARE MADE, ALLOWS THEM TO MIGRATE INTO THE HOUSE WHEN THE 
WARM SEASON IS OVER

POESIA
POETRY



UNA STRUTTURA UNICA NEL SUO GENERE, PERCHÈ SPECIALIZZATA E TOTALMENTE FLESSIBILE, CHE ASSICURA LA COMPLETA 
CUSTOMIZZAZIONE DEI PROGETTI

BYSTEEL HAS A SPECIAL STRUCTURE SPECIALIZED AND FULLY FLEXIBLE, that provides a TOTAL CUSTOMIZATION OF PROJECTS
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SARTORIALITA’
TAILORING
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UN AUTENTICO APPROCCIO SARTORIALE CHE PERMETTE DI RISPONDERE IN MANIERA TEMPESTIVA AD OGNI ESIGENZA E DI
REALIZZARE PROGETTI SU MISURA PER QUALSIASI CONTESTO, PUBBLICO O PRIVATO, ADATTANDO L’ANIMA PROGETTUALE 
ALLE RICHIESTE DI CONTRACTORs, ARCHITETTI E CONSUMATORI

A TRULY TAILORED APPROACH THAT ALLOWS TO RESPOND IN TIME TO ANY NEED AND TO IMPLEMENT TAILORED PROJECTS 
TO ANY ENVIRONMENT, PUBLIC OR PRIVATE, ADAPTING TO THE DEMANDS OF THE PROJECT’S SOUL, CONTRACTORs, ARCHI-
TECTs AND CONSUMERs
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IL VANTAGGIO DELLA SOSTENIBILITÀ PRODUTTIVA, ASSICURATO DAI MATERIALI E 
DALLA MODALITÀ DI LAVORAZIONE, PERMETTE IL TOTALE RICICLO DEGLI SCARTI

THE PROCESSING METHOD ALLOWS BYSTEEL TO use THE TOTAL RECYCLING OF
WASTE

SOSTENIBILITA’
SUSTAINABILITY
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ULTERIORE PLUS, IL TOTALE CONTROLLO DI OGNI FASE PRODUTTIVA. NELLE OF-
FICINE BYSTEEL ENTRA IL FOGLIO DI ALLUMINIO O DI ACCIAIO INOX (PERFETTO 
ANCHE NELLE PIÙ PROBLEMATICHE APPLICAZIONI OUTDOOR), ED ESCE IL PRO-
DOTTO FINITO

EXTRA PLUS, THE TOTAL CONTROL OF EVERY STEP OF PRODUCTION.IN BYSTEEL 
WORKSHOPS ENTERS THE ALUMINIUM SHEET, OR STAINLESS STEEL, (PERFECT EVEN 
IN THE MOST PROBLEMATIC OUTDOOR APPLICATIONS) AND BECOMES THE FINI-
SHED PRODUCT

100% MADE IN ITALY 100% HOUSE Made
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REALIZZAZIONE DI PROGETTI INNOVATIVI E SPERIMENTAZIONI SULLE SUPERFICI E SUI MATERIALI, VERNICIATURE E TRATTAMEN-
TI PER ESTERNI

IMPLEMENTATION OF INNOVATIVE PROJECTS ON SURFACE AND MATERIALS, COATINGS AND TREATMENTS FOR EXTERNAL.

RICERCA
RESEARCH
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LA FABBRICA DI PRODOTTI
THE FACTORY OF PRODUCTS

BYSTEEL HA COLTIVATO IL PROPRIO MONDO PROGETTUALE NEI GIARDINI, nelLE CASE, sulLE TER-
RAZZE. LE SOLUZIONI COSÌ GERMOGLIATE HANNO POI TROVATO COLLOCAZIONI IDEALI NEL 
MONDO ALBERGHIERO, DELLA RISTORAZIONE E DEGLI EVENTI. IL SISTEMA MODULARE E DI CUSTO-
MIZZAZIONE PROPOSTO MOLTIPLICA SENZA FINE LE SOLUZIONI POSSIBILI. OGNI OGGETTO DEL 
CATALOGO BYSTEEL PUÒ ESSERE RIFORMULATO NELLE PROPORZIONI, NELLA PERSONALIZZAZIONE, 
NEI COLORI

BYSTEEL HAS CULTIVATED ITS OWN DESIGN WORLD IN THE GARDENS, HOUSES, TERRACES. SO-
LUTIONS HAVE SPROUTED AND FOUND IDEAL LOCATIONS IN THE REALITY OF HOTELS, RESTAU-
RANTS AND ALL KIND OF EVENTS. WITH A MODULAR CUSTOMIZING SYSTEM..
EACH PRODUCT IN THE CATALOGUE BYSTEEL CAN BE RECREATED IN PROPORTIONS, PERSONALIZA-
TION AND COLOR
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Tetris Stefano Pirovano 2010

fioriera componibile in alluminio smaltato in bianco opaco, vaschette interne ed esterne disponibili a colori
modular flower box in matt white lacquered aluminum, internal and external boxes available in several colours
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38
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Tetris L Tetris I

fioriera componibile in alluminio smaltato in bianco opaco
modular planters in matt white lacquered aluminum

Dao Stefano Pirovano 2014
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Kaar Ragodesign+ 2010

fioriera in acciaio inox o in acciaio con finitura COR-TEN
flower box in natural stainless steel or COR-TEN steel

24
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93
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Kobol Stefano Pirovano 2010

fioriera capovolgibile in acciaio o alluminio, smaltato in bianco opaco
reversible planter in white lacquered steel or aluminum

L M S
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105



fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco
perforated, light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details

 

MOIRE’ PAOLO GABELLINI STEFANO PIROVANO 2014
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Fioriera luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco. Una sorgente di luce interna dal basso per una 
doppia diffusione, verso la pianta e verso il corpo stesso dell’oggetto, che illumina a sua volta il pavimento.
light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum. An internal light source from the 
bottom for a double diffusion, towards both the plant and the body of the same object, which in turn illuminates the floor

Bilù Stefano Pirovano 2014

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco, disponibile in due misure.
perforated, light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum, available in two sizes.
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Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical 
details

 

Bloem PAOLO GABELLINI 2009
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Siret Bysteel 2009

fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco
perforated, light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum

Specifiche
tecniche a
pag 108-109

See pages
108-109 for
technical

details
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Balaù Giorgia Brusemini 2010

fioriera traforata luminosa in alluminio smaltato in bianco opaco.
light-emitting flower box in matt white lacquered aluminum.

100

24

118

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
 

fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco, disponibile in due varianti di traforo.
perforated, light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum, available in two different 
perforation patterns.

Tu 1

115

24

118 118

Tu 2

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for

technical details
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fioriera traforata luminosa in alluminio smaltato in bianco opaco.
perforated, light-emitting flower box in matt white lacquered aluminum. 

Cro Bysteel 2011

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco.
perforated, light-emitting flower box in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum.

Pok Stefano Pirovano 2009

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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ILLUMINAZIONE
LIGHTING

63



57

IL
LU

M
IN

A
ZI

O
N

E

65

Odaa Bysteel 2011

32

24

40

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
 

APPLIQUE traforata luminosa in acciaio inox o in alluminio smaltato in bianco opaco.
perforated APPLIQUE in natural stainless steel or matt white lacquered aluminum.

piantana e sospensione in alluminio da esterni e interni smaltata, con base e cappello in acciaio inox. Schermo diffusore in 
vetro opalino.
outdoor and indoor standing and suspension lamp in lacquered aluminum and stainless steel base and hat. Translucent 
glass diffuser.

Idaa PAOLO GABELLINI 2010

75

187

20

75 - 100

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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piantana da esterni e interni in acciaio inox smaltata in bianco opaco. Sorgente luminosa con ali-
mentatore integrato protetta da diffusore in materiale plastico

outdoor and indoor standing lamp in matte white lacquered stainless steel. Light source with 
integrated power pack, protected by plastic diffuser

TRIPO STEFANO PIROVANO 2011
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Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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LANTERNA con candela traforata in acciaio inox, color corten o in alluminio smaltato in bianco opaco
Lantern with candle, in stainless steel, color corten or matt white lacquered aluminum

Adaa Bysteel 2011
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totem luminoso da esterni e interni in alluminio smaltato in bianco opaco con base in acciaio inox.
outdoor and indoor light-emitting column in matt white lacquered aluminum with stainless steel base.

Anemoni PAOLO GABELLINI 2009

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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lampada da terra, tavolo e sospensione, da esterni e interni, in alluminio smaltato in bianco opaco e plexiglas colorato. Schermo 
diffusore in materiale plastico.
floor, table and suspension lamp, for outdoor and indoor settings, in matt white lacquered aluminum and colored plexiglass. 
Plastic diffuser. 

Clover Miriam Mirri 2011

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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piantana da interni smaltata in bianco opaco 20 gloss con cappello in alluminio, struttura e base in acciaio. 
Floor lamp shade for indoor lacquered in matt white, with aluminum frame and steel base.

Brezza Denis Santachiara 2011

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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totem luminoso da interni ed esterni in alluminio con base in acciaio inox smaltato in bianco opaco 20 gloss.
outdoor and indoor light-emitting column in matt white – 20 gloss - lacquered aluminum with stainless steel base

Waves Elena Manferdini 2012

Specifiche tecniche a pag 108-109
See pages 108-109 for technical details
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COMPLEMENTI
ACCESSORIES

73



tavolo fioriera o porta bottiglie, quadrato in alluminio smaltato in bianco opaco con gambe in alluminio anodizzato.
 SQUARE TABLE WITH PLANTER IN, OR BOTTLE HOLDER, in matt white lacquered aluminum with anodized aluminum legs. 

Cena Stefano Pirovano 2012

50

75

135

C
O

M
PL

EM
EN

TI

75

tavolo fioriera o porta bottiglie, quadrato in alluminio smaltato in bianco opaco
SQUARE TABLE WITH PLANTER IN, OR BOTTLE HOLDER, in matt white lacquered

Eneo Stefano Pirovano 2010
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tavolino basso in acciaio o acciaio inox smaltato in bianco opaco
low table in matt white lacquered steel or stainless steel

Kapì Stefano Pirovano 2009
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sedia e tavolino basso in alluminio smaltato in bianco opaco con cuscino in ecopelle
CHAIR AND LOW TABLE IN MATT WHITE LACQUERED ALUMINUM WITH IMITATION LEATHER CUSHIONS

Elb Elc Stefano Pirovano 2012
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Domitto Bysteel 2010

bersò in alluminio smaltato in bianco opaco, tet-
to in alluminio, tela, vetro o plexiglas bianco o 
colorato
gazebo in matt white lacquered aluminum,
roof in aluminum, fabric, glass or plexiglas availa-
ble in several colours  
composizioni modulari personalizzabili
customizable modular solutions

2073
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Naitto Bysteel 2010

paravento in alluminio smaltato in bianco opaco,
disponibile la versione accoppiata per parete divi-
soria
DIVIDING PANEL in matt white lacquered aluminum,
available also the “coupled” version as partition 
wall

Idaa Bysteel 2010

piantana in alluminio da esterni e interni smaltata in 
bianco opaco con base e cappello in acciaio inox bianco
outdoor and indoor standing lamp in matt white  la-
quered aluminum and white stainless steel base

Cro	 Bysteel 2011

fioriera traforata luminosa in acciaio inox o in 
alluminio smaltato in bianco opaco
perforated, light-emitting flower box in natural 
stainless steel or matt white lacquered aluminum

Pli Stefano Pirovano 2010

sistema pieghevole con tavolino e due sedute in
alluminio smaltato in bianco opaco
folding set of two chairs and a table in matt white lac-
quered aluminum

Dita Bysteel 2010

poltroncina in acciaio smaltato, o acciaio inox lucido di-
sponibili rivestimenti personalizzabili
armchair in lacquered steel, or polished stainless steel, cu-
stomizable coverings available

Bito Bysteel 2010

divanetto in acciaio smaltato, o acciaio inox lucidodispo-
nibili rivestimenti personalizzabili
sofa in lacquered steel, or polished stainless steel, customi-
zable coverings available

Tico Bysteel 2011

tavolino in acciaio smaltato, o acciaio inox lu-
cido
table in lacquered steel, or polished stainless steel

200

375

70

Adaa Bysteel 2011

lanterna da interni ed esterni diametro 30 cm in allumi-
nio smaltato in bianco opaco 20 gloss schermo in plexi-
glass trasparente.
outdoor and indoor storm lantern, diam. 30 cm, in 
matt white – 20 gloss – lacquered aluminum. Transpa-
rent plexiglass diffuser

32

24
40

Odaa Bysteel 2011

applique da  interni ed esterni in alluminio smaltata in bianco opa-
co 20 gloss. Sorgente luminosa a led nella versione per esterni e 
fluorescente compatta in quella da interni protetta da schermo 
diffusore in materiale plastico
outdoor and indoor wall lamp in matt white – 20 gloss – lac-
quered aluminum. Led light source for outdoor version and 
compact fluorescent light source – protected by plastic diffuser 
– for indoor version

149 149
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Crochet Bysteel 2010
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Lace Poltrona
Bysteel Stefano Pirovano 2012

poltroncina in acciaio smaltato, o 
acciaio inox lucido, disponibili rivestimenti 
personalizzabili
armchair in lacquered steel, or polished
stainless steel, customizable coverings 
available

Lace Sofa
Bysteel Stefano Pirovano 2012

divanetto in acciaio smaltato, o acciaio 
inox lucido, disponibili rivestimenti perso-
nalizzabili
sofa in lacquered steel, or polished stain-
less steel, customizable coverings availa-
ble

Lace Screen	
Bysteel Stefano Pirovano 2012

paravento in alluminio smaltato in
bianco opaco
DIVIDING PANEL in matt white lacque-
red aluminum

Lace Tavolino	
Bysteel Stefano Pirovano 2012

tavolino basso con traforo in alluminio 
smaltato in bianco opaco
low perforated table in matt white lacque-
red aluminum

Lace Candele
Bysteel Stefano Pirovano 2012

candelabro in alluminio smaltato in bianco opaco
branched candle holder in matt white lacquered
aluminum.
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Lace Stefano Pirovano 2012
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modular covering patterned panels in aluminum with backligthing option for outdoor and indoor. Customized processings
See pages 108-109 for technical details
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Bambu STEFANO PIROVANO Paolo Gabellini 2014

Pannellature modulari traforate di rivestimento, in alluminio con possibilità di retroilluminazione da esterni e interni.
Lavorazioni personalizzate.
Specifiche tecniche a pag 108-109
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modular covering patterned panels in aluminum with backligthing option for outdoor and indoor. Customized processings
See pages 108-109 for technical details

Bri Stefano Pirovano 2010
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Pannellature modulari traforate di rivestimento, in alluminio con possibilità di retroilluminazione da esterni e interni.
Lavorazioni personalizzate.
Specifiche tecniche a pag 108-109

A B C D E F G

Ra Stefano Pirovano 2010
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pannellature modulari traforate di rivestimento, in alluminio con possibilità di retroilluminazione da esterni e interni.
Lavorazioni personalizzate.

modular covering patterned panels in aluminum with backligthing option for outdoor and indoor. Customized processings

Cellule Marc Sadler 2012

100

25
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Specifiche tecniche a 
pag 108-109
See pages 108-109 for 
technical details
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LA FABBRICA DI PROGETTO
FACTORY PROJECT

Bysteel è un’industria sartoriale, le forbici sono sofisticati ap-
parecchi laser, i tessuti sono fogli di lamiera di acciaio o al-
luminio. Il mondo di realizzazione dei propri prodotti cuce e 
assembla progetti su misura partendo dalle soluzioni proposte 
a catalogo o elaborando e realizzando le soluzioni di volta 
in volta richieste dal progettista. Questa fase è supportata in 
ogni passaggio dallo staff creativo e tecnico fino alle fasi del-
la produzione:

Analisi della proposta progettuale

Studio di realizzazione costruttiva

Proposte di layout

Produzione e posa 

Bysteel is a tailoring industry, scissors are sophisticated laser 
equipment,  sheets of steel  or aluminum are the pieces of drapery.
The way to realize those products starts from the solutions 
proposed in the catalog or by designing and implementing so-
lutions from time to time required by the designers. This phase is 
supported at every step by its own creative and technical  staff.

Analysis of the projects 

Study of constructive realization 

Proposals for layout 

Production and installation
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RENDERING DI PROGETTO
RENDERING OF THE PROJECT

L’ufficio tecnico Bysteel è in grado di produrre rappresentazio-
ni grafiche in forma di rendering tridimensionali, con l’inseri-
mento dei propri prodotti nei layout proposti 

The technical office Bysteel is able to produce graphical repre-
sentations in the form rendering three-dimensional, with the 
inclusion of their products in layouts  proposed
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PERSONALIZZAZIONI BRANDING
E DIMENSIONALI

CUSTOM BRANDING AND DIMENSIONS

Ogni lavorazione dei prodotti Bysteel può essere finalizzata a 
customizzazioni su misura. Tutti gli oggetti della collezione 
sono rettificabili per adattamenti a particolari esigenze di lay-
out.
Sono possibili personalizzazioni con loghi o trafori sulle su-
perfici dei prodotti

Each product processing Bysteel can be aimed at customiza-
tion of measure. All items in the collection are rectifiable for 
adaptations to particular layout needs. 
They can be customized with logos or tunnels on the surfaces 
of products
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SVILUPPI DI PROGETTO
DEVELOPMENTS PROJECT

La proposta progettuale si espande a soluzioni di layout. Lo 
staff tecnico Bysteel è in grado di realizzare proposte mirate 
alle richieste funzionali e decorative.
La collezione Bysteel prende la forma del recipiente che la con-
tiene

The project proposal expands layout solutions. The technical 
staff Bysteel is able to make specific functional and decorative 
achievements.
The collection Bysteel ASSUMES the shape of ITS OWN HEAD SPACE
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COMUNICAZIONE
COMMUNICATION



EVENTI E FIERE EVENTS AND EXHIBITIONS
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L’attivita comunicativa di Bysteel spazia dagli eventi fieristici allo show-business. Il brand è stato testimone 
nelle più importanti fiere di settore e nelle hospitality di importanti eventi internazionali

The communicative activity Bysteel ranging from exhibitions to the show-business. The brand has been wit-
ness to the most important trade shows and hospitality of important international events



BYSTEEL
the outdoor indoor design factory

DESIGN WEEK
Superstudio Più, Via Tortona 27 Milano

14 - 19 April 2010, h 10.00 - 21.00
Press Preview 13 April, h 15.00 - 20.00

Registrazione online:
La registrazione sul sito www.superstudiogroup.com
permette di stampare l’invito che dà accesso diretto al

Superstudio Più e saltare la coda.

BYSTEEL  via Balzella, 32/A 47122 Forlì (FC)  Tel. +39 0543 725275 Fax +39 0543 722039 info@bysteel.it bysteel.it

La registrazione sul sito www.superstudiogroup.com
permette di stampare l’invito che dà accesso diretto al
Superstudio Più e saltare la coda.

REGISTRAZIONE ON-LINE

BYSTEEL  via Balzella, 32/A 47122 Forlì (FC)  Tel. +39 0543 725275 Fax +39 0543 722039 info@bysteel.it bysteel.it

the WAR of the DESIGN WORLDS

the outdoor indoor design factory

presents:

Fuori Salone 12 - 17 aprile 2011,  Superstudio Più, via Tortona 27 Milano, stand 18

The Outdoor Indoor Lighting and Flower Boxes Project,
starring Ugo La Pietra, Miriam Mirri, Stefano Pirovano, Denis Santachiara, Vered Zaykovsky
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IL RACCONTO
THE TALE

Bysteel ha realizzato campagne di comunicazione coerenti con lo spirito poetico dei proprii prodotti.Il sa-
pore delle campagne pubblicitarie, newsletter e cataloghi ha giocato, e giocherà, con un mondo leggero 
quanto l’alluminio e romantico quanto il colore bianco

Bysteel has made communication campaigns consistent with the  poetic spirit of its own  products. The 
taste of the advertising, newsletters and catalogues has played, and will play in a way as light as alumi-
num and romantic as the white color is
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VISTOSI
Tablò

Design: Mauro Olivieri

La nuova collezione di lampade, frutto della 

partnership tra Vistosi e Abet Laminati, è 

realizzata con il diffusore in vetro soffiato lucido 

abbinato al laminato con funzione strutturale. 

Le speciali texture sono caratterizzate da linee 

color tabacco su fondo azzurro o dai toni del 

bianco, tabacco in tinta unita

www.vistosi.it

TORREMATO
IL FANALE GROUP 

Bitta

Design Enzo Berti

Lampada  a Led per esterni 

che trae spunto dalla 

bitta nautica, una bassa 

e robusta colonna con 

all’estremità superiore un 

ringrosso a forma di fungo 

dal quale fuoriesce un 

fascio di luce puntato verso 

il basso.

www.torremato.com 

BYSTELL
Alluma

design Vered Zaykovsky

Luce decorativa dedicata al mondo outdoor ma 

perfettamente integrabile indoor. Progetti realizzati 

con l’uso della sola lamiera di alluminio e acciaio, 

tagliata e piegata. Essenziale nelle linee ma 

altamente scenografica, Alluma contempla il rapporto 

intrinseco che esiste tra luce e materia: l’una da vita 

all’altra in una fondamentale reciprocità e rispetto.

www.bysteel.it
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Le più importanti testate nazionali e internazionali hanno tributato Bysteel di rilevante visibilità
The most important national and international publications have bestowed Bysteel of significant visibility
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PLANTERS LIGHTING ELEMENTS

BALAU’: LED STRIP F02
BLOEM MA: LED STRIP F02
BLOEM MO: LED STRIP F02
BILU’: LED D01
CRO MA: LED STRIP F02
CRO MO: LED STRIP F02
CRO MI : LED STRIP F01
LAPAS: LED STRIP F02
MIZIZI MA: LED STRIP F02
MIZIZI MI : LED STRIP F01
MOIRE’: LED STRIP F02
POK : LED STRIP F01
SIRET MA: LED STRIP F02
SIRET ME: LED STRIP F01 x 2
SIRET MI : LED STRIP F01
SIRET MO: LED STRIP F02
TU1, TU2: LED STRIP F02

PANELS LIGHTING ELEMENTS

BRI: LED STRIP F03
CELLULE SIPARIO: LED STRIP F02
NIDO: LED STRIP F02
RA: LED STRIP F03
BAMBU: LED STRIP F03

LED STRIP F01
LENGTH 420 mm
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with EN60598-1 standards.
Second Class of insulation
Supply voltage 180 ÷ 264 VAC. 
Weight 0,1 Kg. 
Electrical components used:
Led Strip 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 – L. 398
Luminous Flux 280 lm  –  Chromatic Performance 
Index Ra 85 
Driver 12 V 18 W -  LPH-18 IP67 – class II.
Double-core cable silicone+neoprene rubber - 
NS20N OR 2x0.5
Junction box  complete with terminal block 2 
x1,5 mm²  IP68 

LED STRIP F02
LENGTH 950 mm
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with EN60598-1 standards.
Second Class of insulation
Supply voltage 180 ÷ 264 VAC. 
Weight 0,2 Kg. 
Electrical components used:
Led Strip 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 – L. 950
Luminous Flux 760 lm  –  Chromatic Performance 
Index Ra 85 
Driver 12 V 18 W -  LPH-18 IP67 – class II.
Double-core cable silicone+neoprene rubber - 
NS20N OR 2x0.5
Junction box  complete with terminal block 2 
x1,5 mm²  IP68 
         
DOUBLE LED STRIP F03
Length 2500 mm x 2
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with EN60598-1 standards.
Second Class of insulation
Supply voltage 90 ÷ 264 VAC. 
Weight 0,4 Kg. 
Electrical components used:
Nr. 2 Led Strip 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 – L. 2500
Luminous Flux 3600 lm  –  Chromatic Performance 
Index Ra 85 
Driver 12 V 60 W -  LPV-60-12 IP67 – class II.
Double-core cable silicone+neoprene rubber - 
NS20N OR 2x0.5
Junction box  complete with terminal block
2 x1,5 mm²  IP68
 

ENGL
LAMPS LIGHTING ELEMENTS

ANEMONI: LED B01
BREZZA: LED e02
CLOVER INDOOR S: LED E01
CLOVER INDOOR M L: LED E02
CLOVER OUTDOOR S M: LED B02
CLOVER OUTDOOR L: LED B01
IDAA OUTDOOR: LED D01
IDAA INDOOR: LED E02
IDAA INDOOR SUSPENSION: LED E02
IDAA OUTDOOR SUSPENSION: LED B01
ODAA INDOOR: LED E01
ODAA OUTDOOR: LED B02
TRIPO: LED B01
WAVES: LED B01

LED B01                                       
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with EN60598-1 standards.
Second Class of insulation
Supply voltage 90 ÷ 264 VAC. 
Weight 0,7 Kg. 
Electrical components used:
Led 1x13W –  Luminous Flux 960 lm  –  Chromatic Performance 
Index Ra 85 
Driver 700 mA -  LPC-20 IP67 – class II.
Double-core cable silicone+neoprene rubber - NS20N OR 2x0.5
Junction box  complete with terminal block 2 x1,5 mm²  IP68 

LED B02                                         
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with EN60598-1 standards.
Second Class of insulation
Supply voltage 90 ÷ 264 VAC. 
Weight 0,55 Kg. 
Electrical components used:
Led 1x6W –  Luminous Flux 425 lm  –  Chromatic Performance 
Index Ra 85 
Driver 700 mA -  LPC-20 IP67 – class II.
Double-core cable silicone+neoprene rubber - NS20N OR 2x0.5
Junction box  complete with terminal block 2 x1,5 mm²  IP68 

LED D01
Outdoor projector with IP65 protection.
Made in accordance with standards EN60598-1.
Second class of insulation.
Supply voltage 90 to 264 VAC.
Weight 1.3 Kg.
Electrical components used:
Led 1x26W - luminous flux 1800 lm - chrome rendering index Ra 
83
Driver 700 mA - LPC-35 IP67 - Class II.
Single-core cable 1x0,5 mm ² FEP 180 ° - T010 (1 red - 1 black).
Junction box complete with terminal block 3x1,5 mm ² IP68

led E01: led bulb E27, W8, Lumen 600, 2700k, warm light
led E02: led bulb E27, W9.5, Lumen 806, 2700K, warm Light

 
COMPONENTI LUMINOSE FIORIERE

BALAU’: LED STRIP F02
BLOEM MA: LED STRIP F02
BLOEM MO: LED STRIP F02
BILU’: LED D01
CRO MA: LED STRIP F02
CRO MO: LED STRIP F02
CRO MI : LED STRIP F01
LAPAS: LED STRIP F02
MIZIZI MA: LED STRIP F02
MIZIZI MI : LED STRIP F01
MOIRE’: LED STRIP F02
POK : LED STRIP F01
SIRET MA: LED STRIP F02
SIRET ME: LED STRIP F01 x 2
SIRET MI : LED STRIP F01
SIRET MO: LED STRIP F02
TU1, TU2: LED STRIP F02

COMPONENTI LUMINOSE PANNELLI

BRI: LED STRIP F03
CELLULE SIPARIO: LED STRIP F02
NIDO: LED STRIP F02
RA: LED STRIP F03
BAMBU: LED STRIP F03

LED STRIP F01
Lunghezza 420 mm
Proiettore per esterni con grado di prote-
zione IP65.
Realizzato in conformità alle norme 
EN60598-1
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  180 ÷ 264 VAC. 
Peso 0,1 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
Strip Led 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 - L. 420
flusso luminoso 280 lm  –  indice di resa 
cromatica Ra 85 
Driver 12 V 18 W  -  LPH-18 IP67 – classe II.
Cavo bipolare silicone+neoprene - NS20N 
OR 2x0.5
Scatola di connessione completa di mor-
settiera 2x1,5 mm²  IP68 

LED STRIP F02
Lunghezza 950 mm
Proiettore per esterni con grado di prote-
zione IP65.
Realizzato in conformità alle norme 
EN60598-1
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  180 ÷ 264 VAC. 
Peso 0,2 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
Strip Led 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 - L. 950 
flusso luminoso 760 lm  –  indice di resa 
cromatica Ra 85 
Driver 12 V 18 W  -  LPH-18 IP67 – classe II.
Cavo bipolare silicone+neoprene - NS20N 
OR 2x0.5
Scatola di connessione completa di mor-
settiera 2x1,5 mm²  IP68

DOPPIA LED STRIP F03
Lunghezza 2500 mm x 2
Proiettore per esterni con grado di prote-
zione IP65.
Realizzato in conformità alle norme 
EN60598-1
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  90 ÷ 264 VAC. 
Peso 0,4 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
2 Strip Led 1300 ENSTRIP5-T120-BI1 - L. 2500
flusso luminoso 3600 lm  –  indice di resa 
cromatica Ra 85 
Driver 12 V 60 W  -  LPV-60-12  IP67 – classe II.
Cavo bipolare silicone+neoprene - NS20N 
OR 2x0.5
Scatola di connessione completa di mor-
settiera 2x1,5 mm²  IP68

ITA
COMPONENTI LUMINOSE LAMPADE

ANEMONI: LED B01
BREZZA: LED e02
CLOVER INTERNI S: LED E01
CLOVER INTERNI M L: LED E02
CLOVER ESTERNI S M: LED B02
CLOVER ESTERNI L: LED B01
IDAA ESTERNI: LED D01
IDAA INTERNI: led E02
IDAA INTERNI SOSPENSIONE: LED E02
IDAA ESTERNI SOSPENSIONE: LED B01
ODAA INTERNI: LED E01
ODAA ESTERNI: LED B02
TRIPO: LED B01
WAVES: LED B01

LED B01                                       
Proiettore per esterni con grado di protezione IP65.
Realizzato in conformità alle norme EN60598-1
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  90 ÷ 264 VAC. 
Peso 0,7 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
Led 1x13W –  flusso luminoso 960 lm  –  indice di resa croma-
tica Ra 85 
Driver 700 mA -  LPC-20 IP67 – classe II.
Cavo bipolare silicone+neoprene - NS20N OR 2x0.5
Scatola di connessione completa di morsettiera 2x1,5 mm²  
IP68

LED B02                                         
Proiettore per esterni con grado di protezione IP65.
Realizzato in conformità alle norme EN60598-1
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  90 ÷ 264 VAC. 
Peso 0,55 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
Led 1x6W –  flusso luminoso 425 lm  –  indice di resa croma-
tica Ra 85 
Driver 700 mA – LPC-20 IP67 – classe II.
Cavo bipolare silicone+neoprene -  NS20N OR 2x0.5
Scatola di connessione completa di morsettiera 2x1,5 mm²  
IP68

LED D01
Proiettore per esterni con grado di protezione IP65.
Realizzato in conformità alle norme EN60598-1.
Classe di isolamento II
Tensione di alimentazione  90 ÷ 264 VAC. 
Peso 1,3 Kg. 
Componenti elettrici utilizzati :
Led 1x26W –  flusso luminoso 1800 lm  –  indice di resa cro-
matica Ra 83 
Driver 700 mA - LPC-35 IP67 – classe II.
Cavo unipolare 1x0,5 mm²  FEP 180° -  T010 (1 rosso – 1 nero).
Scatola di connessione completa di morsettiera 3x1,5 mm²  
IP68

led E01: lampadina led, attacco E27, W8, Lumen 600, 2700k, 
luce calda
led E02: lampadina led, attacco E27, W9.5, Lumen 806, 2700K, 
luce calda



Cartella Colori
Colour Chart

Personalizzazioni cromatiche RAL a richiesta su 
tutti gli articoli della collezione
Personalized RAL colours on request for 
all collection items
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